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13 Reação ao fogo: Classe (A1)
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Tumlingen, 2026-03-01

Distância ao bordo, espaçamento, e espessura do substracto: Ver anexoss, especialmente anexos B13,B14,C4,C6,C8,C10,C12,C15,C17,C19,C21,C23,C25

ETA-11/0419; 2025-11-04

DIBt- Deutsches Institut für Bautechnik

Torque máximo de instalação: Ver anexoss, especialmente anexos B4 - B6

Factor espaço anular: NPD

O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente declaração de desempenho é emitida, 

em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nome do fabricante por:

Este DoP foi preparado em diferentes línguas. Em caso de litígio sobre a interpretação, a versão em inglês prevalecerá sempre.

O Anexo inclui informações voluntárias e complementares em inglês que excedem os requisitos legais (linguisticamente especificados).

Resistência ao fogo sob carga de tração e corte com e sem braço de alavanca, distância mínima ao bordo e espaçamento: NPD

Documentação Técnica Adequada e/ou 

Documentação Técnica Específica:

–

Higiene, saúde e meio ambiente (BWR 3)

Conteúdo, emissão e / ou liberação de substâncias perigosas: NPD 

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

Dr. Christian Weber, Diretor-Geral de Vendas e Diretor-Geral de Investigação & Desenvolvimento Dieter Pfaff, Chefe da Federação Internacional de Produção e Gestão da Qualidade

Organismo(s) notificado(s):  

Resistência característica à rotura por arrancamento ou rotura do bloco de alvenaria para uma ancoragem única sob carga de tração, fator de redução: Ver 

anexoss, especialmente anexos C5, C7, C9, C11, C13, C16, C18, C20, C22, C24, C27

Resistência característica à rotura do aço para uma ancoragem única sob carga de tração: Ver anexoss, especialmente anexos C1, C3

Resistência característica à falha de tijolo local ou rotura do bloco de alvenaria para uma ancoragem única sob carga de corte: Ver anexoss, especialmente 

anexos C5, C7, C9, C11, C14, C16, C18, C20, C22, C24, C27

Resistência característica à rotura do aço para uma ancoragem única sob carga de corte sem braço de alavanca: Ver anexoss, especialmente anexos C2, C3

Resistência característica à rotura do bloco de alvenaria para um grupo de ancoragens sob carga de tração: Ver anexoss, especialmente anexos 

B13,B14,C4,C6,C8,C10,C12,C15,C17,C19,C21,C23,C26

Resistência característica à rotura do bloco de alvenaria para um grupo de ancoragens sob carga de corte: Ver anexoss, especialmente anexos 

B13,B14,C4,C6,C8,C10,C12,C15,C17,C19,C21,C23,C26

Organismo de Avaliação Técnica: 

2873 TU Darmstadt

Utilização(ões) prevista(s): Fixação pós-instalada em alvenaria, Ver anexoss, especialmente anexos B1 - B14.

DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO

DoP 0400

para sistema de injecção fischer FIS P Plus (ancoragem de injecção metálica para uso em alvenaria)

Código de identificação único do produto-tipo: DoP 0400

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Resistência característica sob ação estática e quase estática:

Resistência característica e Deslocamentos sob ação sísmica:

Deslocamento sob carga de tração e corte: ver anexoss, especialmente anexo C28

Resistência à tração, deslocamentos: NPD

Resistência ao corte, deslocamentos: NPD

Desempenho(s) declarado(s):

Fabricante: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Alemanha

Representante autorizado:

Sistema(s) de avaliação e verificação da 

regularidade do desempenho (AVCP):

Documento de Avaliação Europeu: EAD 330076-01-0604, Edition 10/2022

Avaliação Técnica Europeia:
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0
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NRk,p,c; NRk,b,c [kN], β [-]
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N
g
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V
g
Rk,b; V

g
Rk,c,II; V

g
Rk,c,Ʇ [kN];

αg,V,II; αg,V,Ʇ [-]

Characteristic resistance to local brick failure or brick breakout failure of a single anchor under shear loading:

Resistência característica à falha de tijolo local ou rotura do bloco de alvenaria para uma ancoragem única sob 

carga de corte:

5 Characteristic resistance to brick breakout failure of an anchor group under tension loading:

Resistência característica à rotura do bloco de alvenaria para um grupo de ancoragens sob carga de tração:

Higiene, saúde e meio ambiente (BWR 3)

15 Content, emission and/or release of dangerous substances: -

Conteúdo, emissão e / ou liberação de substâncias perigosas:

11 Resistance to shear load, displacements: VRk,s,eq; VRk,b,eq [kN],

αV,seis [-]; δV,eq [mm]Resistência ao corte, deslocamentos:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

12 Factor annular gap: αgap [-]

Factor espaço anular:

13 Reaction to fire: -

Reação ao fogo:

14 Resistance to fire under tension and shear loading with and without level arm, minimum edge distances and spacing: NRk,s,fi; NRk,p,fi; [kN],

NRk,b,fi; VRk,s,fi [kN],

M
0
Rk,s [Nm], ccr,fi, scr,fi [mm]

Resistência ao fogo sob carga de tração e corte com e sem braço de alavanca, distância mínima ao bordo e 

espaçamento:

Safety in case of fire (BWR 2)

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

10 Resistance to tension load, displacements: NRk,s,eq; NRk,eq [kN],

αN,seis [-]; δN,eq [mm]Resistência à tração, deslocamentos:

7 Edge distances, spacing, member thickness:

Characteristic resistance and displacements for seismic loading:

Resistência característica e Deslocamentos sob ação sísmica:

Displacements under tension and shear loading: δN0; δN∞; δV0; δV∞ [mm]

Deslocamento sob carga de tração e corte:

9 Maximum installation torque: max. Tinst [Nm]

Torque máximo de instalação:

Distância ao bordo, espaçamento, e espessura do substracto:

8

6 Characteristic resistance to local brick failure or brick breakout failure of an anchor group under shear loading:

Resistência característica à rotura do bloco de alvenaria para um grupo de ancoragens sob carga de corte:

Characteristic resistance to pull-out failure or brick breakout failure of a single anchor under tension loading, Reduction 

factor:

Resistência característica à rotura por arrancamento ou rotura do bloco de alvenaria para uma ancoragem única 

sob carga de tração, fator de redução:

4

Characteristic resistance to steel failure of a single anchor under tension loading:

Resistência característica à rotura do aço para uma ancoragem única sob carga de tração:

Characteristic resistance to steel failure of a single anchor under shear loading with and without level arm:

Resistência característica à rotura do aço para uma ancoragem única sob carga de corte sem braço de alavanca:

1

2

ccr; scr; cmin; smin,II; smin,Ʇ; hmin [mm]

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Guia de tradução das Características Essenciais e Parâmetros de Desempenho para os Anexos

3

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Characteristic resistance for static and quasi-static loading:

Resistência característica sob ação estática e quase estática:

NRk,s [kN]
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